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Als de liefde niet bestond 
Zullen ze stilstaan, de rivieren 
En de vogels en de dieren 
Als de liefde niet bestond 
 
Als de liefde niet bestond 
Zou het strand de zee verlaten 
Ze hebben niets meer te bepraten 
Als de liefde niet bestond 
 
Als de liefde niet bestond 
Zou de maan niet langer lichten 
Geen dichter zou meer dichten 
Als de liefde niet bestond 
 
Nergens zouden bloemen staan 
En de aarde zou verkleuren 
Overal gesloten deuren 
En de klok zou niet meer slaan 
 

Als de liefde niet bestond 
Dan was de hele vrijerij bedorven 
De wereld was gauw uitgestorven 
Als de liefde niet bestond 
 
Als de liefde niet bestond 
Zou de zon niet langer stralen 
De wind zou niet meer ademhalen 
Als de liefde niet bestond 
 
Geen appel zou meer rijpen 
Zoals eens in ’t paradijs 
Als wij elkaar niet meer begrijpen 
Dan is de wereld koud als ijs 
 
Ik zou sterven van de kou 
En m’n adem zou bevriezen 
Als ik je liefde zou verliezen 
Er is geen liefde zonder jou

Als de liefde niet bestond – 
Toon Hermans
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Thema: liefde

Doelwoorden:	 •	 ademhalen [haalde adem, heeft ademgehaald]:
lucht door de mond naar binnen halen en naar buiten brengen = 
ademen [iemand haalt adem]. 

• bederven [bedierf, is bedorven]:
rot of zuur worden [iets, drinken enz. bederft]. 

• bepraten [bepraatte, heeft bepraat]:
over iets of iemand spreken. 

• bevriezen [bevroor, is bevroren]:
ijs worden door een lage temperatuur [iets bevriest]. 

• de maan [de manen]:
de maan draait om de aarde en geeft ’s nachts wat licht; ook om
andere planeten draaien manen. 

• rijpen [rijpte, is gerijpt]:
rijp worden [iets rijpt].

• stilstaan [stond stil, heeft stilgestaan]:
staan zonder te lopen; stoppen met lopen [iemand staat stil]. 

• het strand [de stranden]:
een stuk grond met zand of stenen langs een zee of een meer. 

• uitsterven [stierf uit, is uitgestorven]:
ophouden te bestaan [een diersoort sterft uit]. 

• verkleuren [verkleurde, is verkleurd]:
van kleur veranderen. 

104 Dichter bij de taal 
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